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IV

(Informacje)

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Kursy walutowe euro (1)

24 maja 2023 r.

(2023/C 183/01)

1 euro =

Waluta Kurs wymiany

USD Dolar amerykański 1,0785

JPY Jen 149,30

DKK Korona duńska 7,4477

GBP Funt szterling 0,86993

SEK Korona szwedzka 11,5103

CHF Frank szwajcarski 0,9732

ISK Korona islandzka 151,30

NOK Korona norweska 11,8175

BGN Lew 1,9558

CZK Korona czeska 23,671

HUF Forint węgierski 372,70

PLN Złoty polski 4,4900

RON Lej rumuński 4,9614

TRY Lir turecki 21,4487

AUD Dolar australijski 1,6402

Waluta Kurs wymiany

CAD Dolar kanadyjski 1,4600

HKD Dolar Hongkongu 8,4462

NZD Dolar nowozelandzki 1,7582

SGD Dolar singapurski 1,4526

KRW Won 1 421,92

ZAR Rand 20,7479

CNY Yuan renminbi 7,6005

IDR Rupia indonezyjska 16 063,50

MYR Ringgit malezyjski 4,9536

PHP Peso filipińskie 60,068

RUB Rubel rosyjski

THB Bat tajlandzki 37,171

BRL Real 5,3397

MXN Peso meksykańskie 19,2493

INR Rupia indyjska 89,1473

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC.

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 25.5.2023 C 183/1  



V

(Ogłoszenia)

POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ WSPÓLNEJ POLITYKI 
HANDLOWEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Zawiadomienie o zbliżającym się wygaśnięciu niektórych środków antysubsydyjnych 

(2023/C 183/02)

1. Zgodnie z art. 18 ust. 4 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1037 z dnia 8 czerwca 2016 r.
w sprawie ochrony przed przywozem towarów subsydiowanych z krajów niebędących członkami Unii Europejskiej (1)
Komisja zawiadamia, iż o ile nie zostanie wszczęty przegląd zgodnie z przedstawioną poniżej procedurą, wymienione poni
żej środki wyrównawcze wygasną w terminie podanym w poniższej tabeli.

2. Procedura

Producenci unijni mogą złożyć pisemny wniosek o dokonanie przeglądu. Wniosek ten musi zawierać wystarczające 
dowody na to, że wygaśnięcie środków prawdopodobnie doprowadziłoby do kontynuacji lub ponownego wystąpienia 
subsydiowania i szkody. Jeżeli Komisja postanowi dokonać przeglądu odnośnych środków, importerzy, eksporterzy, 
przedstawiciele państwa wywozu oraz producenci unijni będą mieli możliwość rozwinięcia, odparcia lub skomentowa
nia argumentów przedstawionych we wniosku o wszczęcie tego przeglądu.

3. Termin

Producenci unijni mogą przedłożyć pisemny wniosek o dokonanie przeglądu na podstawie określonej powyżej proce
dury, na adres: European Commission, Directorate-General for Trade (Unit G-1), CHAR 4/39, 1049 Brussels, Belgia (2), 
w dowolnym terminie od dnia opublikowania niniejszego zawiadomienia, lecz nie później niż trzy miesiące przed datą 
podaną w poniższej tabeli.

4. Niniejsze zawiadomienie zostaje opublikowane zgodnie z art. 18 ust. 4 rozporządzenia (UE) 2016/1037.

Produkt
Państwo(-a) 

pochodzenia lub 
wywozu

Środki Podstawa prawna Data 
wygaśnięcia (1)

Biodiesel Argentyna Cło 
wyrównawcze

ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI 
(UE) 2019/244 z dnia 11 lutego 2019 r. nakładające 
ostateczne cło wyrównawcze na przywóz biodiesla 
pochodzącego z Argentyny (Dz.U. L 40 
z 12.2.2019, s. 1)

13.2.2024

(1) Środek wygasa o północy (00:00) w dniu podanym w niniejszej kolumnie.

(1) Dz.U. L 176 z 30.6.2016, s. 55.
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 183/2 25.5.2023  

mailto:TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu


POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI

KOMISJA EUROPEJSKA

Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.11030 – AWARE SUPER / ABP / DV4 / OMERS / REAL ESTATE JV) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 183/03)

1. W dniu 15 maja 2023 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłoszenie 
planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Aware Super Pty Ltd („Aware Super”, Australia),

— Stichting Depositary APG Strategic Real Estate Pool („APG”, Niderlandy) kontrolowanego przez Stichting Pensioenfonds 
ABP („ABP”, Niderlandy),

— DV4 Limited („DV4”, Brytyjskie Wyspy Dziewicze),

— Oxford Jersey Holding Company Limited („Oxford”, Jersey), kontrolowanego przez administratora Ontario Municipal 
Employees Retirement System Primary Pension Plan („OMERS”, Kanada),

— Real Estate JV (Zjednoczone Królestwo).

Przedsiębiorstwa Aware Super, APG, DV4 i Oxford przejmą, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw, wspólną kontrolę nad Real Estate JV.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

2. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— Aware Super jest funduszem emerytalnym, który dokonuje inwestycji w grupach aktywów o szerokim zakresie,

— APG jest funduszem powierniczym, który koncentruje się na inwestycjach w sektorze nieruchomości i który jest kon
trolowany przez ABP – fundusz emerytalny dla pracowników sektora instytucji rządowych i samorządowych oraz pra
cowników oświaty w Niderlandach,

— DV4 jest funduszem inwestycyjnym w sektorze nieruchomości,

— Oxford jest spółką należącą do OMERS, kanadyjskiego publicznego funduszu emerytalnego, który zarządza zdywersy
fikowanym globalnym portfelem akcji i obligacji oraz nieruchomościami, inwestycjami na niepublicznym rynku kapi
tałowym oraz inwestycjami w zakresie infrastruktury,

— Real Estate JV jest spółką joint venture, w której skład wchodzi Get Living PLC, spółka inwestycyjna w sektorze nieru
chomości, której akcje są notowane na międzynarodowej giełdzie papierów wartościowych w Guernsey, a także trzy 
spółki z ograniczoną odpowiedzialnością, których siedziba znajduje się w Zjednoczonym Królestwie – Merchant City 
(Glasgow) LLP oraz Holbeck Quarter (Leeds) LLP, z których każda gromadzi aktywa w zakresie nieruchomości w Zjed
noczonym Królestwie i zarządza tymi aktywami, oraz T3 Residential Holdings LLP, zarejestrowany dostawca mieszkań 
socjalnych w Zjednoczonym Królestwie.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 25.5.2023 C 183/3  



Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen
tracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze pod
awać następujący numer referencyjny:

M.11030 – AWARE SUPER / ABP / DV4 / OMERS / REAL ESTATE JV

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane kontak
towe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.11105 – GOLDMAN SACHS / PlATINUM SPRING / DAIWA RESORT) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2023/C 183/04)

1. W dniu 15 maja 2023 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłoszenie 
planowanej koncentracji.

2. Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— The Goldman Sachs Group, Inc. („Goldman Sachs”, Stany Zjednoczone);

— Platinum Spring B 2019 RSC Limited („Platinum Spring”, Zjednoczone Emiraty Arabskie);

— DAIWA RESORT Co., Ltd („Daiwa Resort”, Japonia).

3. Przedsiębiorstwa Goldman Sachs i Platinum Spring przejmą, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w spra
wie kontroli łączenia przedsiębiorstw, wspólną kontrolę nad całym przedsiębiorstwem Daiwa Resort.

4. Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

5. Przedmiot działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji:

— Goldman Sachs jest przedsiębiorstwem prowadzącym działalność na całym świecie w zakresie bankowości inwestycyj
nej, papierów wartościowych i zarządzania inwestycjami;

— Platinum Spring to inwestycyjna spółka holdingowa, która jest właścicielem inwestycji i zarządza nimi. Jest to jed
nostka, w której całościowy udział posiada Abu Dhabi Investment Authority („ADIA”), niezależna instytucja inwesty
cyjna ustanowiona przez rząd Emiratu Abu Dhabi. ADIA zarządza portfelem globalnych inwestycji należących do 
ponad dwudziestu kilku klas i podkategorii aktywów;

— Daiwa Resort posiada i prowadzi sieć 24 hoteli, w tym hoteli biznesowych i wypoczynkowych w Japonii.

6. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii.

7. Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektó
rych koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrze
nia w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

8. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen
tracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze pod
awać następujący numer referencyjny:

M. 11105 – GOLDMAN SACHS / PLATINUM SPRING / DAIWA RESORT

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą lub pocztą elektroniczną. Należy stosować następujące dane kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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INNE AKTY

KOMISJA EUROPEJSKA

Publikacja wniosku o rejestrację nazwy zgodnie z art. 97 ust. 4 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 

(2023/C 183/05)

Niniejsza publikacja uprawnia do zgłoszenia sprzeciwu wobec wniosku zgodnie z art. 98 rozporządzenia Parlamentu Euro
pejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 (1) w terminie trzech miesięcy od daty niniejszej publikacji.

JEDNOLITY DOKUMENT

„Sable de Camargue”

PDO-FR-02848

Data złożenia wniosku: 31.5.2022

1. Nazwa produktu

Sable de Camargue

2. Rodzaj oznaczenia geograficzneGO

ChNP – chroniona nazwa pochodzenia

3. kategorie produktów sektora wina

1. Wino

4. Opis wina lub win

Wina ChNP Sable de Camargue to wina niemusujące „gris” i „gris de gris”

KRÓTKI OPIS

Chroniona nazwa pochodzenia „Sable de Camargue” jest zastrzeżona dla win „gris” i „gris de gris”.

Wina „gris” i „gris de gris” odzwierciedlają swoje naturalne środowisko, mają barwę jasno łososiową, charakteryzują 
się zrównoważonym smakiem łączącym giętkość (brak taniny), krągłość (sacharoza) i świeżość (kwasowość) oraz 
nuty jodu wynikające z wpływu morza. Wina poddane winifikacji po bezpośrednim tłoczeniu są zazwyczaj asambla
żami.

Paleta win jest owocowa (owoce białe, cytrusowe, egzotyczne, czerwone itp.) lub kwiatowa, w zależności od pierwot
nych aromatów winogron odmian winorośli użytych w asamblażu, które rozwijają na koniec nuty mineralne.

Wina „gris de gris” mają jaśniejszą barwę oraz subtelniejsze i delikatniejsze aromaty wynikające z produkowania tych 
win wyłącznie z odmiany grenache gris.

Wina objęte chronioną nazwą „Sable de Camargue” spełniają ograniczenia określone w kryteriach analitycznych usta
nowionych w prawodawstwie europejskim.

Wina pochodzą z winogron zebranych podczas zaawansowanego etapu dojrzewania i charakteryzują się zawartością 
cukru nie mniejszą niż 178 g/l moszczu.

(1) Dz.U. L 347 z 20.12.2013, s. 671.
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Naturalna objętościowa zawartość alkoholu w tych winach wynosi co najmniej 11 %.

Maksymalna zawartość cukrów fermentujących (glukozy i fruktozy) w partiach wina gotowego do sprzedaży luzem 
lub w opakowaniach wynosi 4 gramy na litr.

Ogólne cechy analityczne

Maksymalna całkowita zawartość alkoholu (w % objętości)

Minimalna rzeczywista zawartość alkoholu (w % objętości)

Minimalna kwasowość ogólna

Maksymalna kwasowość lotna (w miliekwiwalentach na litr)

Maksymalna całkowita zawartość dwutlenku siarki 
(w miligramach na litr)

5. Praktyki winiarskie

5.1. Szczególne praktyki enologiczne

a. Prowadzenie winnicy

Praktyka uprawy

Gęstość nasadzeń:

Minimalna gęstość nasadzeń w winnicy wynosi 4 000 roślin na hektar.

Na każdą roślinę przypada maksymalnie 2,50 m2 powierzchni.

Zasady cięcia:

Winorośl jest prowadzona w formie kielicha lub sznura Royat. Winorośl przycina się w krótko z maksymalnie 8 czo
pami na roślinę i maksymalnie 2 oczkami na czop.

Nawadnianie:

Można zezwalać na nawadnianie zgodnie z przepisami art. D. 645-5 francuskiego kodeksu rolnego i rybołówstwa 
morskiego.

b. Praktyka uprawy

Pozostałe praktyki uprawy

W celu zachowania cech środowiska fizycznego i biologicznego, które są podstawą charakteru tego obszaru:

— aby zapobiec erozji wietrznej, obowiązkowa jest kontrola pokrywy roślinnej, wysianej lub dziko rosnącej, zapew
niana środkami mechanicznymi lub fizycznymi minimalnie w co drugim międzyrzędziu, przynajmniej podczas 
okresu spoczynku winorośli;

— z uwagi na intensywną mineralizację piaszczystych gleb i znaczne wymywanie, nawożenie organiczne zapewnia 
się co najmniej poprzez obowiązkowe zakopywanie pozostałości roślinnych z roślin wysianych lub dziko rosną
cych;

— stosowanie herbicydu na całej powierzchni gleby jest zabronione;

— w celu ochrony winnic przed zasoleniem z otoczenia, która jest decydującym warunkiem ich przetrwania, zaka
zane są wszelkie istotne zmiany w systemie zarządzania przepływem wody (roubiny, pompownie, marynarze), 
z wyjątkiem zwykłych prac konserwacyjnych na urządzeniach wodnych.

c. Odmiany winorośli

Praktyka uprawy

— Proporcja głównych odmian winorośli musi wynosić co najmniej 70 %.

— W wykorzystywanych odmianach winorośli występują co najmniej dwie z głównych odmian winorośli.

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 183/8 25.5.2023  



d. Szczególne praktyki enologiczne

Asamblaż odmian winorośli:

Wina „gris” pochodzą wyłącznie z odmian grenache gris G lub grenache N lub stanowią asamblaż, w którym:

— występują co najmniej dwie główne odmiany winorośli;

— proporcja głównych odmian winorośli wynosi co najmniej 70 %;

— udział wszystkich odmian carignan N, cinsaut N, grenache N, grenache gris G, grenache blanc B, marselan N, mus
cat d’Alexandrie B, syrah N, ugni B, vermentino B wynosi co najmniej 55 %.

Wina „gris de gris” pochodzą wyłącznie z odmiany grenache gris G.

Obróbka fizyczna:

Stosowanie enologicznego węgla drzewnego jest dozwolone w odniesieniu do nowych moszczów i win w trakcie fer
mentacji, w granicach 20 % objętości wina produkowanego przez danego producenta wina do celów danego zbioru.

Sprzęt:

— W produkcji win zakazane są prasy ciągłe, wycieracze pionowe, winifikatory ciągłe, zbiorniki do recyklingu 
wytłoków oraz separatory śrubowe o średnicy mniejszej niż 750 mm.

— Pojemność piwnicy jest co najmniej równoważna objętości wina wyprodukowanego podczas poprzednich zbio
rów z tej samej powierzchni.

5.2. Maksymalna wydajność

a. Wydajność win objętych ChNP „Sable de Camargue”

b. 90 hektolitrów z hektara

6. Wyznaczony obszar geograficzny

Zbiór winogron, produkcja wina i wytwarzanie odbywają się na obszarze geograficznym zatwierdzonym przez Kra
jowy Instytut ds. Pochodzenia i Jakości (fr. Institut national de l’origine et de la qualité) podczas posiedzenia właści
wego krajowego komitetu 5 września 2019 r. Obszar ten obejmuje terytorium następujących gmin zgodnie z „Code 
officiel géographique” z 2020 r.:

— w departamencie Hérault: Frontignan, La Grande-Motte, Marseillan, Mauguio, Palavas-les-Flots, Sète, Vic-la-Gar
diole, Villeneuve-lès-Maguelone;

— w departamencie Gard: Aigues-Mortes, Le Grau-du-Roi, Saint-Laurent-d’Aigouze, Vauvert, Saint Gilles;

— w departamencie Bouches-du-Rhône: Saintes-Maries-de-la-Mer.

7. Odmiana(-y) winorośli

Cabernet franc N

Cabernet-Sauvignon N

Carignan N

Cinsaut N - Cinsault

Grenache N

Grenache gris G

Merlot N
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8. Opis związku lub związków

8.1. Czynniki naturalne mające wpływ na związek z obszarem

Obszar produkcji ChNP „Sable de Camargue” obejmuje 14 gmin nadbrzeżnych w departamentach Hérault, Gard i Bou
ches-du-Rhône. Winorośl uprawia się wyłącznie na piaszczystych i wapiennych glebach delty Rodanu, tworzonych 
przez rzeki, morze i wiatry, a także na powiązanej linii brzegowej. Tworzą one bardzo jednorodną pierwotną glebę 
praktycznie niezawierającą gliny i mułu, o frakcji piaszczystej większej lub równej 80 % masy.

Winnice położone są średnio na wysokości 1 m n.p.m., w środowisku charakterystycznym dla Camargue, gdzie 
naprzemiennie występują laguny przybrzeżne i słone bagna.

Zaopatrzenie winnic w wodę słodką zapewnia kilkucentrymetrowa warstwa wody, która utrzymuje się w równowadze 
hydrostatycznej z morzem, lagunami i kanałami. Te ostatnie, zwane rubinami, tworzą peryferyjną sieć wokół winnic, 
która umożliwia wzajemną kontrolę poziomu wód podziemnych i ich zasolenia.

8.2. Czynniki ludzkie mające wpływ na związek z obszarem

W tym przypadku, bardziej niż gdzie indziej, ze względu na bliskość ważnych zbiorników wód słonych, rola czło
wieka ma kluczowe znaczenie. Gospodarowanie gruntami i wodą na działkach ma zasadnicze znaczenie, a ich utrzy
manie musi być nieprzerwane, aby umożliwić gospodarowanie wodą słodką i uniknąć podchodzenia solanek, które 
stanowią kompleks szczególnych warunków glebowych. Wrażliwość tych gleb piaszczystych na erozję wietrzną 
wymaga również odpowiednich praktyk uprawy, zwłaszcza w przypadku upraw ozimych.

8.3. Związki przyczynowe

Przy bardzo specyficznym klimacie morskim o wysokiej wilgotności powietrza i niskiej ewapotranspiracji winorośl 
znajduje warunki produkcji sprzyjające asymilacji i wzrostowi, które to etapy praktycznie nie zatrzymują się nawet 
podczas dojrzewania.

Oryginalność piaszczystej i wapiennej gleby widać przede wszystkim w winogronach, których barwa jest swoista, nie
bieska szara, lekko różowa o niskim potencjale antocyjańskim, co bardzo różni je od winogron uprawianych na 
innych glebach.

Klimat morski sprzyja podczas dojrzewania równowadze między cukrem a pierwotnym kwasem, skutkując wysokim 
poziomem kwasu jabłkowego i kwasu mlekowego w winogronach.

Po fermentacji stosunkowo wysoki poziom kwasu mlekowego nadaje tym winom wyjątkową świeżość i dużą krąg
łość.

Szybka ekstrakcja, z bezpośrednim tłoczeniem i bardzo dobrą kontrolą temperatury fermentacji, a także gospodaro
wanie gruntami i wodą na działkach, umożliwia uzyskanie jakości i właściwości charakterystycznych dla win z gleb 
piaszczystych.

9. Dodatkowe wymogi zasadnicze (pakowanie, etykietowanie i inne wymogi)

Obszar bezpośredniego sąsiedztwa

Ramy prawne:

przepisy krajowe

Rodzaj wymogów dodatkowych:

odstępstwo dotyczące produkcji na wyznaczonym obszarze geograficznym

Opis wymogu:

obszar bezpośredniego sąsiedztwa, określony w odniesieniu do produkcji i dojrzewania wina, stanowi obszar nastę
pującej gminy w departamencie Gard: Aimargues.
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Link do specyfikacji produktu

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-7795ee55-4951-43a0-9b57-eb48f1c1a032
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Publikacja zgłoszenia w sprawie unieważnienia zgodnie z art. 19 akapit drugi rozporządzenia 
delegowanego Komisji 2019/33 uzupełniającego rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 

(UE) nr 1308/2013 w odniesieniu do wniosków o objęcie ochroną nazw pochodzenia, oznaczeń 
geograficznych i określeń tradycyjnych w sektorze wina, procedury zgłaszania sprzeciwu, 

ograniczeń stosowania, zmian w specyfikacji produktu, unieważnienia ochrony oraz etykietowania 
i prezentacji 

(2023/C 183/06)

Niniejsza publikacja uprawnia do zgłoszenia sprzeciwu wobec zgłoszenia w sprawie unieważnienia zgodnie z art. 98 roz
porządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 (1) w związku z art. 19 rozporządzenia delegowanego 
Komisji (UE) 2019/33 (2), jak również zgodnie z art. 11, 12 i art. 21 ust. 3 rozporządzenia delegowanego Komisji 
(UE) 2019/33.

ZGŁOSZENIE W SPRAWIE UNIEWAŻNIENIA

„Sable de Camargue”

Nr UE: PGI-FR-A1227-CANCEL – 31.5.2022

ChOG ChNP

1. Zarejestrowana nazwa, której dotyczy zgłoszenie w sprawie unieważnienia

Sable de Camargue

2. Państwo członkowskie lub państwo trzecie, do którego należy wyznaczony obszar

Francja

3. Osoba, organ, państwo członkowskie lub państwo trzecie składające zgłoszenie w sprawie unieważnienia

a) grupa zgłaszająca unieważnienie, uznana przez władze francuskie za organ odpowiedzialny za ochronę i zarządzanie 
ChOG „Sable de Camargue”

Syndicat des vins des Sables, Le Mas du Bosquet, 30220 Aigues-Mortes.

Tel. +33 0466539957

E-mail: communication@vin-sable_camargue.com

b) organy krajowe

Ministère de l’agriculture et de l’alimentation
78 rue de Varenne
75349 Paris 07 SP
FRANCE

4. Podstawy unieważnienia

Zob. pkt 5.

5. Szczegóły dotyczące zgłoszenia w sprawie unieważnienia

Okoliczności unieważnienia: art. 106 lit. c) rozporządzenia (UE) nr 1308/2013.

(1) Dz.U. L 347 z 20.12.2013, s. 671.
(2) Dz.U. L 9 z 11.1.2019, s. 2.
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Syndicat des vins des Sables, uznany organ ds. ochrony i zarządzania ChOG „Sable de Camargue”, złożył wniosek 
o rejestrację tej samej nazwy jako chronionej nazwy pochodzenia (ChNP). Po rozpatrzeniu wniosku, zgodnie z art. 96 
rozporządzenia (UE) nr 1308/2013, władze francuskie uznają, że wymogi regulacyjne zostały spełnione. Specyfikacja 
została zatwierdzona zarządzeniem z dnia 6 maja 2022 r. opublikowanym w Dzienniku Urzędowym Republiki Francu
skiej w dniu 10 maja 2022 r. W art. 3 tego zarządzania uchyla się zarządzenie z dnia 26 października 2011 r. w sprawie 
chronionego oznaczenia geograficznego „Sable de Camargue”.

Aby umożliwić przejście ze statusu ChOG do statusu ChNP i uniknąć współistnienia nazw tych dwóch oznaczeń geo
graficznych, wniosek o rejestrację jako ChNP przesyła się równolegle z niniejszym zgłoszeniem w sprawie unieważnie
nia za pośrednictwem systemu informacyjnego e-ambrosia pod numerem PDO-FR-A02848.

6. Wykaz dokumentów uzupełniających

Zarządzenie z dnia 6 maja 2022 r. opublikowane w Dzienniku Urzędowym Republiki Francuskiej z dnia 10 maja 
2022 r. w sprawie nazwy pochodzenia „Sable de Camargue”.

7. Data i podpis

Elodie LEMATTE

Zastępca dyrektora ds. łańcucha rolno-spożywczego

Direction générale de la performance économique et environnementale des entreprises (Dyrekcja Generalna ds. Gospo
darczych i Środowiskowych Przedsiębiorstw)

Ministère de l’Agriculture et de l’Alimentation (Ministerstwo Rolnictwa i Żywności)
78 rue de Varenne
75349 Paris SP

bvab.ig.dgpe@agriculture.gouv.fr
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